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According to the decision
made by the Administrative and
Planning Committee (AAPC) of
the University at its 8" meeting
(2009), The New Asia--Yale-in-
China Chinese Language Center
(CLC) will become part of the
Faculty of Arts under the new
name: Yale-China Chinese
Language Centre starting from
August 2009 (see back of cover).
CLC will continue to provide the
same language programmes for
the university and the

community.
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Language Matters is the official Nlewsletter of CLC, which serves as
e astudent corner for Chinese learners to share their experience and concerns

e aplatform for teachers at CLC and other similar institutions to share views
e aresearch corner to share notes on language and culture Editor/3: %
e abulletin board to publicize CLC activities and related news in our field Dr. Weiping WU
= ALY
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For CLC students and alumni to share their learning experience. Ms. CHEN Fan
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Activities & News / 215 E5E R Production/l #i
CLC activities and news in teaching CFL. Ms. Doris WONG

From the Editor

Language Matters(LM) is published regularly 3 times a year. Submissions for publication are welcome from all
CLC teachers, students and alumni, as well as those who are involved with either teaching or learning Chinese
(including Putonghua and Cantonese). Please send to:

Editor, Language Matters

Chinese Language Centre

Fong Shu Chuen Building

The Chinese University of Hong Kong, Shatin, N.T., Hong Kong

Notes for submission:
1. Language : Either in English or in Chinese.

2. Length : Between 300 to 500 words, no longer than 800 words in any case.
3. Focus : Should be related to either learning or teaching Chinese, including cultural aspects of language
learning.

LM is distributed to about 500 to 800 programmes and individuals in the field of teaching Chinese as a Second
or Foreign Language, both local and international, in either electronic or printed form.

Address : Yale-China Chinese Language Centre
The Chinese University of Hong Kong
Fong Shu Chuen Building
Shatin, New Territories, Hong Kong, SAR

Tel. 1 (852) 2609 6727
Fax. : (852) 2603 5004
Email : clc@cuhk.edu.hk

Web site : http://www.cuhk.edu.hk/clc

What is expressed by individual contributors only represents the writer's perspective, please note source if quoted from Language Matters.
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Daaihga héu. Ngoh haih Bou
Wihngméuh. Ngoh yat téngdéu ni
geui syutwah “Ngéhmuhn je yatdoih”
jauh ndm héi yat go saangjih,
“lihngit”. Sdyih, gamyaht ngoh yiu
gong ge taihmuhk haih “lihngit”.

Dimgaai syunjaahk “lihngit” doihbiu
“Ngéhmuhn je yatdoih” né? Yanwaih
yihgd ge saigaai yuht laih yuht
saisiu, tuhngmaaih yihchihn fanhoi
saigaai gokdeih ge jeungngoih méuh
j6 la, gitgwo saigaai dojé jihyauh,
dodT pihngdang.

Lihngit saigaai ge juhngyiu bouhfahn
haih gaautiing. Ngohdeih n1 yat doih
ge gaauting gldnggeuih  héu
faatdaanht, dou hou leihhoih.
Ngohdeih ge fuhmoéuh nihnching
gojahnsih  mouhleuhn  dihnnéuh
yikwaahk moéuhsin dihnwa dou
mouh, daahnhaih ngéhdeih yauh sai

dou daaih yatjihk hoyih
séuhngmaohng, yatjihk yuhng sautaih
dihnwa. Ngohdeih n1 yat doih,

béigaau fuhmoéuh g6 yat doih héu
mtuhng. Kéuihdeih ge gaautling
ginggeuih héu yauhhaahn, siudt
géiwuih lyahnlok pahngyauh,
séungfaan, ngéhdeih gamyaht ge
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Hello everyone, my name is Robert Blalock.
When | hear the phrase “Our Generation” one word
immediately comes to mind, and that is
“Connection”. So today, the topic | would like to
discuss with you all is connection.

Why would | choose the word “connection” to
represent our generation? | choose it because our
world is getting smaller and smaller, and the barriers
which previously separated the countries and
peoples of this world are disappearing. The result is
a world that is more free and equal for all of us.

An important part of “connection” in our modern
world is communication. Our generation’s
communication tools are both numerous and
powerful. When our parents were young, aside from
not having computers, they didn't even have
cordless phones. However, our generation has
been using the internet and cellular telephones
continuously since we were little kids. So in
comparing our generation to that of our parents, it is
evident that many differences arise. Their
communication technologies were extremely limited,
and they had fewer opportunities to contact friends
growing up, whereas we enjoy communication
technologies with virtually no restrictions. Utilizing
cellular telephones, no matter the time or place, we
can always maintain contacts with other people.
Even if we want to talk under circumstances not
permitting (such as during class time), there is still
no problem, utilizing text messaging it is extremely
easy to contact other people. And aside from cell
phones, we have computers as well. Our generation
can surf the web and chat with friends on MSN at
the same time. So it is very easy for us to use high
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gaauting gdnggeuih héuchih mobuhsaai jeungngoih.
Leihyuhng sautaih dihnwa, mouhleuhn mé’yéh sihhauh,
mouhleuhn heui mé’yéh deihfong, sihsih dou hdyih tuhng
keihtd yahn bdéuchih lyuhnlok. Jauhsyun néih yiu kinggai,
batgwo dongsih ge waahnging thdyih géngyéh, peiyuhwah
séuhng gan tohng gdéjahnsih, dou moéuh mahntaih ge.
Leihyuhng dihnwa gei dydnseun jauh dak la. Janhaih
féiseuhng yuhngyih lihnjip keéihta yahn. Cheuihjé sautaih
dihnwa jingoih, juhngyauh dihnnéuh tim. Hoéyih yathaih
séuhngmohng, yathaih yuhng MSN gei dyunseun béi néih ge
pahngyauh, jauhsyun néih séung haahng hoihdh dou
mganyiu, yihché MSN haih mihnfai ge. Ngoéhdeih hou
yuhngyih leihyuhng jiseun fogeih lihnhaih keihta yahn.

“Lihngit” doihbiu “ngdbhmuhn je yat doih” ge daihyih go yisi
haih yahn tuhng yahn ge jeungngoih siuj6 la. Yihchihn ge
saigaai tuhng yihga ge hou mtuhng. Yihchihn, thhaih héudo
néuihjai duhkdéu daaihhohk, yanwaih kéuihdeih mouh
géiwuih faanhohk, hohkhaauh léuihbihn daaih ddsou haih
naahmjai, yihché, juhng haih yauhchin fuhméuh ge jai tim,
yanwaih péutiing yahn fuhdaam mhéi daaihhohk ge hohkfai.
Yihga, nigo chihngyihng godisihnjé hoéudo, dahkbiht hai
Jungmahn Daaihohk, jauwaih dou haih néuih tuhnghohk, di
naahmjai heuisaai bindouh a? N1 fongmihn haih saigaai ge
jeunbouh, naahmnéuih pihngdang béi néuihjai dodr géiwuih
jipsauh gaauyuhk. Kéihsaht, muihgo yahn dou béi yihchihn
yauh dodt géiwuih, yanwaih yauh jingfu hai gingjai seuhng ge
bongjoh. Gitgwd hai yihga ge séhwui yahn tuhng yahn ge
kéuihléih yuht laih yuht kahn, yanwaih dodi mtuhng buiging
ge yahn hoyih ginmihn, kinggai, jouh pahngyauh, sdyih
séhwui ge jeungngoih thjoi juhngyiu.

Mhaih jihnghaih gaauyuhk, héudd fongmihn dou goibinjo.
Naahmnéuih pihngdang n1 yeuhng yéh yuht laih yuht dé yahn
gwaansam, yihché hai yihga yuht laih yuht sai ge saigaai,
ngéhdeih n1 yat doih yauh hénahng heui ttuhng ge gwokga
chdamgun, soyih yauh dodr géiwuih tuhng héudd ngoihgwok
yahn kautiing. Ngohdeih ge fuhméuh daaih dosou méuh mat
gwokjai gingyihm, batgwo ngdéhdeih n1 yatdoih moéuhleuhn
saigaai bindouh dou hdyih heui taihah. Bingo gwokga ge
muhn dou hdijo la, yahp heui taihdah méuh mahntaih. Gitgwod
ngéhdeih yauh géiwuih lihnjip saigaai muihgo deihfong.

Ngohdeih nT yat doih héungsauh hingchihn ge fongbihn, jiyiu
héu héu gam leihyuhng, jauh héyih lihngit chyuhn saigaai.
Yihchihn fanhdi yahn tuhng yahn ge jeungngoih yihga deui
ngéhdeih ni yat doih yihging moéuh yinghéung, ngoéhdeih
hoéyih héu jihyauh gam tuhng kéihta yahn 16ihwohng. Léihhoi
jihgéi suhksik ge deihfong mganyiu, ngéh haih naahmyan
dihnghaih néuihyan tganyiu, ngéh haih matyéh gwokjihk dou
mganyiu. Yanwaih ngoéhdeih tuhng saigaai seuhng sei
jauwaih ge yahn yihging “lihngit” maaih yatchaih la.
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technology to connect to those around
us.

Another reason | feel “connection”
represents our generation is because
the barriers separating people are
decreasing. The world of yesterday is
much different from that of today. For
example, in the past not many girls
studied to University level, because they
were not given the opportunity. Colleges
were by and large filled with male
students, and furthermore, male
students whose parents had lots of cash,
because the average family couldn’t
afford tuition fees. This situation has
changed so much, just look at the
Chinese University of Hong Kong, which
has so many female students, | wonder
where all the male students have gone
to. This is world progress, male and

female  equality  providing  more
opportunities for people to receive
education, regardless of gender.
Actually, everyone has more

opportunities than before because of
government financial assistance and
scholarships. The result of all this is that
in today’s society the distance between
people is getting closer and closer,
because more and more people of
differing backgrounds get the chance to
meet, converse, and become friends, so
social barriers are becoming less
important for our generation than the
previous.

Its not just the aspects of
education and male/female equality
which is different for our generation, the
world is different. We live in an ever
shrinking world, and we have the
opportunity to travel to many different
countries and see how things really are
for ourselves, the opportunity to get out
there, which our parents didn't have.
We have many opportunities to meet
people from foreign countries, whereas
our parents’ international experience
usually pales in comparison. It seems
we can go almost anywhere in this world
if we want to, every countries doors are
opening up for us to enter and have a
look around. Our generation has the
opportunity to connect with the world.

Our generation enjoys
unprecedented convenience, if we use it
well, we can connect to the world. The
barriers that once separated us have lost
their influence. We can very freely
connect with just about anyone we
choose to. You can leave those places
you are familiar with, it doesn’t matter if
you’re a man or woman, or what country
you come from, because we can get out
there and connect with the world.
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I, (HBRATTAR (S T 75

A AT BRGSO PRR R BA TN,
HONFIZE PR A PR RN AT IR E I IE RS A
b it R 28 AN —FE, AT IR SEIE HUE MOCIR I35 TR R AR 1K) H
T AIOGERHRT BRI AE B OB HARBAIREE
AT FUEIE 2 TE W] AR T A

AEVRRETE RN, N, s BaRH T RET
Rt T, REeEFHELRELEN T SR, AEERATER A DI 5
T BAREEE AR AR E, SRR SEIRATH B — R !

Fl R

KE4 University Programme Division
PTH4503

Nationality : Hong Kong




FU b H

Teaching

The Evolution of Chinese Character
o BT () xie

BHEHRZI Ms. Xie Chun Ling

University Programme Division

CR=£4)

»H
= )é{éé Tﬁ’%% *’glﬂ% L) ‘}%1‘&‘? I

H

—MAIRE AW, Bk, T, P UETAEMNTTTmm, ASAZ
AT EEEARSCL, TARYRBE. PRBIIS “Bh” 7 WEXEHZ. THRIIIE 8L
HEI, EMG=SREEMR R R, FESHE N7, TEK “0” Xorn—J5
HidL, BOVER, BOEENPHE, BONEET. @I0RTEI. NEELFHE “+7
NER, WAz E, BATRREMK “0”, JFSELASH. FH, BERRD
Gto LT R T REMER. RESHLTTE, A5 RERE T A “h7, JHERE
A RSN, BT R A A “ 7

hFAXIEE 1. SIHIEOMUE, WM. Bl A, Uil i, thzs il
@By, Fitn: thir. hEE. PpBY OKE. Fl: BhiE. the. 1. PR B

f. . M.

A A R R R R R

@t L

Comparison Between Putonghua and Cantonese

TR5EMEZIT Mr. Chang Kwun Hung FREHFEIT Ms. Wan Ka Man
Cantonese Programme Division Cantonese Programme Division

M N2 Ms. Chen Fan

University Programme Division

R=E4) U RiEH) T RE4D
Mandarin: qlﬁ o

Cantonese: haap iFE[

English: hold; gather with hand; choke; pinch off; count something on one’s fingers

KW T EXTLE ] BATER I s (4] o
(6] ZTMaft, XA 2 A LI PR EAT 5 0 3 I MR AN () £ e AR A R R 3% »

AN ARG, LR
N HEFEATAE ST ORE—F (48] D shirmEE.
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HU i

Teadching

)

A NI, AR ST RIS AT IELLEN T

B: BT, MAREICILKIM 2T, SEEFE L. NI7TER

A /ND5 T MR IR A, FARIET

fEIXHL,  TH8] RFEHETR . 3%, DI R

1) BRI~ TAENGOR T, A6 K Tk

2) RAFNHB M, M TRt e ok

3) RETMFFH, HalE, #iE 7Bk B — 1.

PRI AT B AR TR BGE 2 e T3 (jing) )« [#(gahm)]  BLAC [4(mit) ] -

1) Taigin gamyin baahnglingsat ge giingjok yahnyuhn laih la, kéuih jauh lahlaséng jingsik j1 yin.
2) Nigo gwaijit ge tou sinlyuhn ddjap, yuhng sdu hénghéng yat gahm jauh hoyih gahm d1 séui chéutlaih.
3) Nigo saimanjai féihdyttdyat janhaih dakyi la, bingo gindou kéuih dou séung mit kéuih faai mihn yathah.

BN, RGP LLGE (5 gahm A o

()

A: IXH ERE AT AR, BAATHE LA R R .

B: STl EMRLKM T EEHEFA?

Ar TN, AEdE, 2R RRK] o AR, RIERANZ
T

T N 2B 2 A BRI A e 2 Ui [Nidi fa hyinggoi jaahk ga!| . {H& [#] A [4f

(jaahk) | JEASELAMIE, (464 FHEIRAHE PRSI W 5 AT T 0 ik .

1) JEEFRIMSRIa, 0 HOR ISR —FE T .
2) WERAEIXRHE K 2 IR, i EHE L.

8 FEALH BT i@ 5B T



HU i

Teadching

KGR “E AR AU N A B [ (mit) | A

1) Jeung di ngahchoi ge tauhméih 1éuhngbin mitj6, chaau cheutlaih ge choi maaihseung jauh hou htuhng la.
2) Yuhgwo séung pd jihkmaht heung waahng faatjin, jauh yiu mitjo kéuih ge déngbouh. (pinch off its young shoots)

WERAEARAR EE R [ AER, WECRNER] IIBGE, B T 19 ) IS s E. X,
[R]FRIER T, ANHPAEE . [HAR ] DA A 10 A 20 A R e 25 1) SCBEARRIR G 28 AR A i 35K
o JARMPMERA [RT ] A AR XAk, (HEFEA 2 W2, PriiXBaks, MR
AT LA RR [ A KT B 2 st iR 14,

(=)

A: ARG, BN THURE KT, ANEE TR

B: AERIAMT, NG ARTOR, Sl AR,

KHW T4 RAEHE O R E. S@sw it [rFRigaE 7, shA T 1 ERIXAS R A M)
ARAUEVLIE AL [48(nin)] : [ Gamyéung hdak a, ninjyuh kéuih tiuh géng, wiiih gdauchgut yahnmehng ga! |

qLp

A ML, ARAEAR B T e Sk BAT AN ?

B:  HREFICHZ DREMEEYF, WEERLEE, T4
TR A .

. HHE ACEAN TR0 e THafs— 5] o ) ARERA RN UL, WRERM &S T U2 T64—
i (hahpji yatsyun) | o 53— 7701, FF@EHRGEEWR TR, Bl [RGERIGE, FHHEIBSE 400
KAFFEZKME] | T AR N2 [URA BTt (Néih bong ngoh gaisih) | , JF&HS [#] F
LR Y () Bl ] o

MBI 7 AT A Y BRI (46 ) AR AR AT AN R T N 3R BT 1 RS R T AR AT R ARAT SR
PR KT o
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BE 53R
Research

BEREFELEIR/QNE R4 3

ER)

Your View of Language as the for Language Teaching and Acquisition

(=) EAREREZEARHN

X BRI AL S M KL I R, %
SRR IR ST BOE TR 2 . A
WY BT BT B I, 5 N B fs gy, DR
BT CIRR, S ARSI, 4 By
VR, SRR AR A . A LR SR
Al 4, HASOHEE R, TATT A KR4 5w
X, WEARKKRRE B RAH, WHaIHNEE
HEHARRL . AR BT AR ECE KRR, J5H
T I M DR AR . (L4 AR F SR 1038 A
2

MHEASCEE,  H AT WS AT 5 20 AN R 1
TRS, B8N TRERE— RN, s, i
IC. TRIRAISCARA, fe i FEAR MK L8 O 10 2R B vt R
REFF AT BB . HDEM AT U, Wl SEE — XSk
JLB, SRJE F AR MR S ARSI LR T B — RS

S5 Dr. Weiping Wu
B Ptk CLC Director

EHARPETESIEM, ARMERET X #
L AN, HARESHEHK— N TRSE. )R
PEA K NAE SRR AF A (R, FATAT B EIH A
IR, BARME AT R A B A K — >
PERR SO, IR 1t 380 28 R0 Jo 09 2 31 2 2] 1) 4 i
P, BREACEINR . RIERE .. M %S AT
2. AR BB KPR T AR I 5 WA v B
o, EATMSRR K 5 HE K ER L A S
Ro YilH . WHIL WIEHAE H QMR R KK LR
5%, BRAKHACER T X224, LEFE
M, WHEDIRE . AR 55 i A U0 B4 2Rl a0 20O\ S0 3
IMEABIE,  BRA A AN A IX A R P AT # B
WAMRBEREE . O T S T AR E R i B R B AR
BAE, TATATLLHEAFRRMIIR LR CF HBC R
sty

KA | KRLTK LA HEFUEN | SEEERIE | #osmdE P4
EEY EE SR | Tk KRBT 1-%?‘%?%%
T RS | s | At A8
ik TBVEARLL RN | 18 vk A CHF | e e | iFoT 45 R+ | RMBEEAS CEE ARAK A
% M. AR, A HAR [N
x FEIRI) o IE A
| e R R DN
| e EE I RS EAE | WEov s By | ARFE IR 41, DR ik
= | G 1 HE A 2T
B [ ESRAN | ESHS TS | BTG B+ | BT OA 18T Ak Fhif
H HAH U B 52 bR N mE.
% D
X [EATAH A S | eB Ak | BFI0s Bt | AORTEET A
4 ibe+EED # i

10 AL EE SO BriE R B R




BE S5 HHR
Reseadrch

IR BT, P KA e KA A2 AR
A7, e SURR e S RS . 35
HERGH AR RER, SFRNRRRAE, &
AR A B [y i, #B AT ORE R b &4
FroH A R REA T e

FAHAL: METEF BN RN —
ANFEABARMHREIE TIE T . WL AEL =
TR =487 fFR. B RAERER RN
AR L8 TIRE IR, S IEA AL
WAS T HAER, BrAuMERE s
RIS A R 2 4 5 SCIR B

AN KRN WNE S, D IREE i
B BT MBATE S LR T B K
o S BT K A 56 2 J HE K HE 81 it
W), AN i ) AR AN B A U AT AT [, A
A 7S [ 18 27 5 2R 2 R X S AR o 3K R o) 4 2 4
AT fRRE o

AESER A T F SR G IS, HE )
REVEMES, S B IE ST
Sty A TIEMUBYE S BUE DI O, IR —
ANTBCZ VY i i 7 A 0 2 bR v o AL LA LB A
AR RN A B, AN AT BG4 4 A

(AR SCBHRIL “HEA & T ES

Xt e AR AE AN e S 2 43 A5 s 0 5 ) )
WU A S R T T, A AN D B ey
FE ] AN 2 b B M SE W A 5y, /A
PO CAEA R ) PUEE X (s & /1
BB A AR, XHEERT .

AR FOoARE T AR W B S H
FHE, RERERAITESEARRL, 1E
SEPRERAE A, b JRARYE R R S W Bk ik — B 43
A AR NE B FEA B Lk 27 3 3 A8 A R AR I 18] A
2], I AR LAER AR A B B AR R AR 2 T A
RGeS B SEBR B A vh R 2 B

FIRAN AR 273 2 YR AN ] K4 BT R £
FEACFAAT o R IR L AT 1 HE By L DL R G 4 LAy
2 RE AR B 5 AR R A A H 1 B A 4
W, W E A AU XG0 (A7 A5 1T T
ERETF. VKK HEGFIE, ANERMEESE
e MEEFIEM, ARMEE RN T
R AMAR BT A AL AR — 85, it
SR, XD ARYE A AL
MEFHEKRRCLEEHG R, FiLl, £FR
(¥ [] I, 5 B K AN TR 1R A P 5 R A i 42
ANTF] R B B EOE R B S A, X2 R
SETRE A

(Language Matters, 2009 FE25—H1) ]
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W o

L]

0t Sacne ST T A

WA HBFW 201 In-service Training Proggy

’.gl in teac! i
— o 4 Wi MRS
ijjtlm\ _]—?‘ f—“ﬁ ‘a - U in teachipg and Icamis

i cor iRy
] Kenneth

Activities & News

22K 1 R
CLC Seminars
2009 4F 5 H 8 H, A E1E 2 5H E4Ep2 1 RK2EhiE

RIS (Kang Chun-Hwa) 2 HAE/ Y O sy i
AR 5 K OTVEY IR

LA IE T S WO W, BRI K2
2, WEST ) R IARDCE L B ] R ] o A b B
R H A 1997 FAERRE SR L 7 R AHUE R S
LEHRFAREFEBE, CHRNERUELE W
<HHWW$“WW\'%%ﬁD<%ﬂﬂ e F=ol oW
201 P9y 55 i ) ) (il%%)lkﬁﬁjCBO % Ji o

FEIRIRPF R, Z3ER S 4 T RS2 (R DGR B 1

TR T e

e LT TET

s B F

.
8
T e i

PUIR KRy s PHE T 8B “POER 1ok AT, PRI 4
TR XDGR IR, TR T DK S AL 1) A JiE i
Sto MMRLMLEI A, FATATDLARRE R E . IBE. AR, H
T2 B AR R A 5 A5 T e T AR s P D IR
Dlo FATW T ER], DB IRAE TR AR 2 EHAL, Hufr ¢
AT AEER AR, S ERAE AT T I A A 2 PUE )
H, ULRAES )R BRI R WA, JF ANDUERE S XL,
SO ZE A T3 T AT T IR LS R HE AR A SR A o R BRI U
IR T 522N E R, Gy gy k0 vh i [ 22 AL iR Ay
) 5 2 B JETT T e o
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Activities & News

Br B4 New Books

N
~ —3 . M) > - a N »
B E S HHEE B
S BIREE W
AP A S TSR AR S RS PR A o % T 5 T 2 2 B DM D (T 5 22, LA SC IR 20
B 6 2 1 1 6 T ) A — B R O 0, AL R B USRI VA VIR R 40 P T A
M5 SR R A RO IO A 1 LRSI R, 5 A S AN R, LR
DAY W B SO, WA HOETE AR SRS 25 HE i, 1 20 1 TR B AR 2
B eyt oS e [ SO S TG, WS A v 2 2 0 1 3 T o 2 S0 A T 3 PR
eIk, 7 vt 5L RV SO ) TR 4 K BT St SN SR . ANEEE T R M
W AaEE R,
H %
EEUEISEEESLGD 10, KIS BRI Fr DA SN 20y
. EETIRE — W
1. B RN DB P I BRI 5 — Y TL26T “HUPITE 2R (A it i
2. BHCHCE BRI S W — S — XIEH
3. RS, TEh T, TN L V535 ek
<Er e mEE 12, 005 0 ) L A Y o 4 AR
4, PTEBEA K G GESE: — — EiE3)
5. PR HE 4 5 SR e M SV 2 B 5 13 AR PORS HCER S AT — FI
— BT 14, B R EAE R 5 — B
S Le IV, %S 2
T, FCSCHRL S RS 15, AN BRI M2 K
6. /NBLHLISE = = AR 2 U 5 AR — Z ks
— 4o 16, H st A A2 = 58545 R ) B A
7. WL R R AR G AN R T S R — B
R R — 17, SEAMEEH 2 T R O L 5 i
8. WHEMIILHL. ZRELESYE — Wik — e
L AR i V. S RGE
0. ACHIUME 18 AT ] T 0 25 4 10 6 45 5 18, iS5 2R A [ B TR AR — i
K25 — HA, 19, % FASEE M DUEH AR — SR )

BEEFEEETEEY RET. PRBE &
ISBN 978-962-209-170-2 2009 4 12 A il Ehirfe

PE4
SERRE

e H:

HEMRE

WA A\ST R I SR e 45, TR EHRE BORLF a7 [ MM B I R ke A AROS, BAT T2 UL % -
@ aSTa s Wi S WE S E D)

HL S -

H -

Y HLT (852) 2550 2703

B MR B HESESEE 7 5 AP 14 8
fE 2L (852) 2875 0734 HEHE hkupress@hku.hk

4k www.hkupress.org
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Activities & News ALV H - 2808 8 & H H BB~

Orientation of Regular Programme
and July 5-Week Programme (S2)

Welcoming remarks (regular programme) by Dr.
Wu Weiping, CLC Director

EERFEE M H (June 1, 2009) 4\
BT S AR T T 4 8o

et Ch) a7 A5
Shatin tour led by Ms. Shadow Lung (left),
Marketing and Development Officer.

2 01 BAEE N H (June 30, 2009)

AHZ Lt Ta BRI

Welcoming remarks (S2) by Ms. Ellen Mak,
Administration & Development Manager.

14 FEAL AP ETESCRT S il if. SR =T




HESRER

Activities & News

SRS W L LB 3

New Wing for Tsim Sha Tsui Learning Center

2009 £ 4 JIiE, JRUbWE B ORI PR E e AR
b, iSRRI PR A
To facilitate students’ learning and enquiry in the evening, two

more classrooms and a reception counter has been installed
in April 2009.

Hihk:  JUBRVPHETRBOE 136A RIPHEETYiARA & A%
Address: 2/F, Tsim Sha Tsui Kai Fong Welfare Association, 136A Nathan
Road, Tsim Sha Tsui, Kowloon

AT RYPBERRERES B H G AT T mlfe okt Dt R AT =
a1

Access: From Tsim Sha Tsui MTR Exit B1, walk to the north for 5 minutes or
from Jordan MTR Exit D, walk to the south for 3 minutes.

FEIRS ] H—Z R, FFai 2RI (A RBIERS
Opening hours: 5:00pm - 9:00pm, Monday to Friday (except on public holiday).

T A RS S B Ak 1 TR 2 Ny Classroom.

Corridor to the classroom and reception counter.

i 71 /Homepage:
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HEERFEER
Activities & News

ﬂ@ E 395K Updates

N & F iR HHH Date for the next school term
B (£ HEsEE) IR B R AR R

Regular programmes (full-time/part-ime) ~ EvVening or weekend part-time programmes

- 2009 F 9E]7}! -
September 7, 2009

- U Y -
Location: Shatin

2009 £ 10 HHf - T#1% 8 AHTEN B Am

Mid-October, 2009, more information will be posted on web site in mid-August
RS ZRyDE S dbA KybH

Location: Tsim Sha Tsui, North Point and Shatin

%1 H Orientation Day

2009 F 10 £] 10 !

By T
Fﬁf‘[' RIS il

e XL [ 5 SO ST AT 449

Yale-China Chinese Language Centre Structure Chart

October 10, 2009
Location: Fong Yun Wah Hall
More information will be posted on CLC web site in September

R -—‘)\%#% Dept. of Anthropology ]
Faculty of Arts
P —-[EPIE%%‘&X%% Dept. of Chinese Language and Literature
W= g ] i
(Faculty of Business Administration —[jcﬂ:&%#ﬁﬁ%f& Dept. of Cultural and Religious Studies |
r ‘ l. -’;.
B —(s3£ #8285 Divinity School of Chung Chi College |
( \ (Faculty of Education
o p —[ﬁj{f& Dept. of English ]
THE%k
A YNe \Faculty of Engineering _[2*%\ Dept. of Fine Arts ]
ke —
Faculties iRy —[}7351%\ Dept. of History ]
& Graduate Faculty of Law
School of _[E| AHFFR 2% Dept. of Japanese Studies ]
CURK b HH: -
N Faculty of Medicine _[iﬁ%‘#&}mﬁiﬁ%‘%\ Dept. of Linguistics & Modern Languages
FE2ERE —[iEf,\,_fﬁ Dept. of Music ] e '
\Faculty of Science =
P —[ﬁ#,_fﬁ Dept. of Philosophy ] ;
iRy S
(Faculty of Social Science —[ﬂﬁ;ﬁ Dept. of Translation ]
TRoERR —[ﬁiﬁ%{%ﬁﬁz English Language Teaching Unit ]
Graduate School *
—{?E*qulﬂiﬁiﬁﬁﬂﬁﬁ Yale-China Chinese Language Centre
I o
[ Fit4 Director ] g
I l l I
I~Z:i54 Cantonese @G Putonghua K 2240 University 2ERIEThH 1TBGRI]
Programme Division Programme Division Programme Division Academic Activities Administration
(11-13 instructors) (13-14 instructors) (14-16 instructors) Division Division

16 FEAL AP ETESCRT S il if. SR =T



